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Art. No. Item Description
I 030130 R20 Cordless Drill Li-ion 2 speed 13 mm 44 Nm Solo RDP-SCD20
R20 Cordless Hammer Drill-Driver Li-ion 2 speed 13 mm 50Nm Solo
030131 RDP-SCDI20
i 030132 R20 Cordless Hex Impact Driver Li-ion 1/4" 180 Nm Solo RDP-SHID20
‘ 030133 R20 Cordless Impact Wrench Li-ion 1/2" 250 Nm Solo RDP-SCIW20
R20 Cordless Impact Wrench Li-ion 1/2" 400 Nm 5 speed Solo
030134 RDP-SCIW20-5
ﬁ 030135 R20 Cordless Rotary Hammer Li-ion SDS-plus Solo RDP-SRH20
’ 030136 R20 Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 10000min-1 Solo RDP-SAG20
Q 030137 R20 Cordless Jig Saw Li-ion quick 80mm Solo RDP-SJS20
M 030138 R20 Cordless Reciprocating Saw Li-ion quick Solo RDP-SRS20
? R20 Cordless Circular Saw Li-ion @165x20 mm 24T 4200 min™* laser Solo RDP-
A 030139 | SCS20
g,
7
G 163143 Circular Saw Blade Tungsten Carbide Tipped @165x20 mm 24T
R20 Cordless Random Orbit Sander Li-ion @125 mm variable speed Solo RDP-
-‘ 030140 SRSA20
.' 030141 R20 Cordless Multi-Tool Li-ion 3° variable speed quick Solo RDP-SOMT20
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Art. No. Item Description
l 030211 Cordless Drill Li-ion 2 speed 13 mm 44 Nm 20 VV 1.5 Ah 1 h RDP-SCD20 Set
Cordless Hammer Drrill-Driver Li-ion 2 speed 13mm 50Nm 20 V 2x2 Ah 1 h in Case
030208 RDP-SCDI20 Set
Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 10000min-1 20 V 2 Ah 1 h in Case RDP-
,ﬂ 030209 SAG20 Set
E 030210 Cordless Jig Saw Li-ion quick 80mm 20 V 2 Ah 1 h in Case RDP-SJS20 Set
f 074202 R20 Muctonet 3a 6os akym. Li-ion @1.5 1.8 2.2 mm 1 L Solo RDP-SSGC20
j 075328 R20 Kocauka Li-ion 360 mm 35L Solo RDP-SLM20
/ 110287 Hox 3a akymynaTopHa kocauka R20 360 mm RDP-SLM20
\/ 075545 R20 Koca akym. Li-ion 300 mm Solo RDP-SCBC20
} 075707 R20 Pe3ayka 3a xpacTut akym Li-ion 510 mm Solo RDP-SCHT20
- VL
\‘
2 030151 R20 Cordless Rotary Hammer Brushless Li-ion SDS-plus Solo RDP-SBRH20
.8
_,/ 030152 R20 Cordless Mixer Li-ion Solo RDP-SHM20
h 030153 R20 Cordless stapler comb Li-ion Solo RDP-SST20
1 030154 R20 Cordless Glue gun Li-ion 11 Solo RDP-SGLG20
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Art. No. Item Description
) 030155 R20 Cordless chain saw brushless 350 mm (14") Solo RDR-SBCS20
T 030130 R20 Cordless Drill Li-ion 2 speed 13mm 44Nm Solo RDP-SCD20
T 030131 R20 Cordless Hammer Drill-Driver Li-ion 2 speed 13mm 50Nm Solo RDP-
SCDI20
t 030132 R20 Cordless Hex Impact Driver Li-ion 1/4" 180Nm Solo RDP-SHID20
T 030133 R20 Cordless Impact Wrench Li-ion 1/2" 250Nm Solo RDP-SCIW20
Y 030134 R20 Cordless Impact Wrench Li-ion 1/2" 400Nm 5 speed Solo RDP-SCIW20-5
ﬁ 030135 R20 Cordless Rotary Hammer Li-ion SDS-plus Solo RDP-SRH20
’ 030136 R20 Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 10000min-1 Solo RDP-SAG20
Q 030137 R20 Cordless Jig Saw Li-ion quick 80mm Solo RDP-SJS20
M 030138 R20 Cordless Reciprocating Saw Li-ion quick Solo RDP-SRS20
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Art. No. Item Description

030139 R20 Cordless Circular Saw Li-ion @165x20mm 24T 4200min-1 laser
Solo RDP-SCS20

163143 Circular Saw Blade Tungsten Carbide Tipped @165x20mm24T

030140 R20 Cordless Random Orbit Sander Li-ion @125mm variable speed
Solo RDP-SRSA20

R20 Cordless Multi-Tool Li-ion 3° variable speed quick Solo RDP-

030141 SOMT20

030211 Cordless Drill Li-ion 2 speed 13mm 44Nm 20V 1.5Ah 1h RDP-SCD20
Set

030208 Cordless Hammer Drill-Driver Li-ion 2 speed 13mm 50Nm 20V 2x2Ah
1h in Case RDP-SCDI20 Set

030209 Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 10000min-1 20V 2Ah 1h in
Case RDP-SAG20 Set

030210 Cordless Jig Saw Li-ion quick 80mm 20V 2Ah 1h in Case RDP-SJS20

Set

% ’/ 032120

R20 System Starter Kit Li-ion 2Ah 1h for series RDP-R20 System

131110

R20 Battery Pack Li-ion 20V 1.5Ah for series RDP-R20 System
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% 131152 R20 Battery Pack Li-ion 20V 2Ah for series RDP-R20 System
a 131153 R20 Battery Pack Li-ion 20V 4Ah for series RDP-R20 System
’ 039703 R20 Charger for series RDP-R20 System
’ 039704 R20 Rapid Charger for series RDP-R20 System

BG

W3obpasenn enemeHTy:
1. LED vHavkaums
2. THe3pa 3a batepum

Description of elements
1. LED indication
2. Battery sockets

[MpoyeTeTe pbKOBOACTBOTO Npeau ynorpebal
Refer to instruction manual booklet!

BG CHumkuTE ca ¢ untoctpaTtvsHa Len. /I3o6paseHnsT Mogen Moxe Aa He € HanbIHO UAEHTUYEH
CbC 3aKyneHus ot Bac.

EN The pictures are for illustration purpose. The pattern shown may not be exactly the same as the
machine you purchased.
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BG WHcTpykums 3a ynotpeba
YBaxaemu notpebutenu,

MosgpaBneHnsi 3a nokynkata Ha 3apsigHO OT Haii-Gbps3opasBuBaliaTa Ce Mapka 3a enekTpU4ecku,
6eH3VHOBM 1 NMHeBMaTUYHM MawwmHu - RAIDER. lMpu npaBunHo uHcTanupaHe u ekcnnoatauus, RAIDER ca
CUTYpHU U HaZeXaHW MallvHK 1 paboTaTa ¢ Tsx Wwe Bu foctasu nctuHcko yaosonctave. 3a Baweto yno6etso
e u3srpafeHa v oTnMyHa cepBu3Ha Mpexa ¢ 45 cepeu3a B Lisinata cTpaHa.

Mpean aa w3nonssate ToBa 3apsiAHO YCTPOWCTBO, MOIS, BHUMATENHO Ce 3ano3HanTe C HacToswata
“NHcTpykuma 3a ynotpeba”.

B uHTepec Ha Bawarta 6e3onacHocT W C Len ocurypsisaHe Ha npasunHata W ynotpeba, npoyertere
HaCTOSILLMTE MHCTPYKLUMN BHUMATENHO, BKIIOYUTENHO NPEnopbk1Te 1 NpeaynpexaeHusita B Tax. 3a usdsreaHe
Ha HEeHY>XXHU rPeLLKN N MHLUMAEHTY, BaXKHO € Te3n MHCTPYKLMM ja OCTaHaT Ha pa3norioxeHne 3a 6beLLy cnpasku
Ha BCUYKM, KOUTO LLIE MOM3BaT 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO. AKO ro MpoAaaeTe Ha HOB COGCTBEHUK TO “UHCTpyKUMsTa
3a ynotpeba” TpsibBa fa ce npedaje 3aefHO C Hero, 3a 4a MOXe HOBWsSI MonaeaTenl [ja ce 3ano3Hae CbC
CbOTBETHUTE MepKM 3a 6E30MaCHOCT U MHCTPYKUMUTE 3a paboTa.

“EBpomactep Mmnopt Ekcropt” OO[] e ynblIHOMOLLEH NPeACTaBUTEN Ha NPOU3BOAUTENS U COBCTBEHUK Ha
Tbproeckata mapka RAIDER. AgpectT Ha ynpaBneHve Ha dupmata e rp. Cocus 1231, 6yn. “lomcko wwoce”
246, Ten. 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

Ot 2006 roguHa BbB (bpmaTa e BbBeAeHa cucTemata 3a ynpasneHve Ha kadectoTto I1ISO 9001:2008
c obxsaT Ha cepTudukaumsTa: TbproBus, BHOC, N3HOC U CEPBU3 Ha NPOMECHOHAIHN U X061 eneKkTpuyecky,
MHEBMaTUYHN U MEXaHUYHN MHCTPYMEHTU 1 obLua xenesapus. CeptudumkatsbT e usgaaeH ot Moody International
Certification Ltd, England.

TexHnyecku faHHu
MepHa -
napameTsp CTOVHOCT
eavHMLa

ApTUKYyreH Homep - 039707
HoMuHanHo 3axpaHBaLLo HanpexeHue VAC 230
YecToTa Ha NPOMEHNMBUS TOK Hz 50
MN3xoaHo HanpexeHve Ha 3apsaHOTO v 215
YCTPOWCTBO ’
Bpon rHe3na 2

M3xopeH TOK Ha rHe3foTo Ha 3apsaHOTO A 3

ycTp.

Knac Ha 3awumTa - 1l




O6Lwy MHCTPyKLMKM 3a GesonacHa pabora.

MpoyeTeTe BHMMATENHO BCUYKM MHCTPYKLMK. Hecna3BaHeTo Ha MHCTPYKUuMTE No-405y MOXe Aa AoBeae [0 TOKOB yaap,
noxap v / unn cepuosHo HapaHsBaHe. CbxpaHsBaiTe Te3n MHCTPYKLMN Ha CUTYPHO MSACTO.

* 3apsgHOTO YCTPOWCTBO € NOAXOAALLO 3a 3apexaaHe Ha Bcuyku R20 System nuTueBo-7oHHM akymynaTopHu 6atepun:

+20V, 1,5Ah

+20V, 2,0Ah

+20V, 4.0 Ah

+20V, 6.0 Ah

BapsapgHuTe ycTponcTea oT cepusta R20 umar yHKLUMSA 32 aBTOMATUYHO U3KIOYBaHe Creq 3apexaaHe Ha 6atepusTa.

MpaBuna 3a 6e3onacHoCcT

OnacHocT!

MpoyeTeTe BCUYKM NpaBUna 1 MHCTPYKLMK 3a Ge3onacHocT.

Bcsikaksu rpeLuku Npy HecnassBaHe Ha npaBunaTa 3a 6e30nacHOCT 1 MHCTPYKLMUTE MoraT ja AoBeAaT 40 TOKOB yAap, noxap
W/ nnu cepro3Hn HapaHsBaHWS.

CbXxpaHsiBanTe BCUYKM NpaBuna 3a 6e30nacHOCT U UHCTPYKLMK Ha CUIypHO MSCTO 3a Gbaetlua ynoTpeba.

3apsiAHOTO YCTPOMNCTBO MOXeE [ja Ce U3Monaea oT fAeua Ha 8 1 noBeye rofuHN 1 OT Xopa C OrpaHnyeHn U3nYecku, CETUBHN
N yMCTBEHM crnoco6bHoCcTU nnm Te3u, KOUTO HAMaT ONUT M 3HaHWUSA, ako Ca No HaAs3opa unn ca Nony4Yunu UHCTPYKUMK 3a
6e30MacHOTO M3nonseaHe Ha 06OpyABaAHETO U Aa pasbepar OMacHOCTUTE, KOWTO MPOM3TUYAT OT Takosa u3nonasaHe. [euata
HAMaT NpaBo Aa urpasit ¢ obopyasaHeTo. [leyara He MoraT Aa nouvcTeat o6opyaBaHeTo 1 Aa U3BbLPLUBAT NOAAPBKKA HA HUBO
notpe6uren.

CwmsiHa Ha 3axpaHBaiums kaben

AKo 3axpaHBalmsT kaben e NoBpeaeH, Toil TpsioBa Aa Oble 3aMeHeH OT NPOU3BOAWTENS MU B OTOPU3MPaH CEpBU3 3a
npenoTBpaTaBaHe Ha onacHOCTY.

. 3apsiaHOTO YCTPOICTBO HE MOXE [ Ce 13MOMn3Ba 3a HopMarnHu Gatepuu, KOUTO He ce npesapexaar.

. Heobxoanmo e ocurypsiBaHeTo Ha [ocTaTbyHa BeHTUNauws.

. WHdopmaumsTa 3a Toka ¥ HanpexeHneTo Ha GatepuuTe TpsiGBa Aa € CbBMECTUMa C Tasn Ha 3apsiaHOTO
YCTPOWCTBO.

. He nanaraiite 3apsaHOTO YCTPOMCTBO Ha BOAA UMW ObXA,.

. B3apsigHOTO yCTPOoNCTBO TpsbBa Aa Gbae M3BaAeHO OT KOHTaKTa Npeau 3apexnaHeTo Ha akymynaTtopHarta 6atepus
fa 6bhe nocTaBeHa UMK U3BafeHa OT CTaHLMS 3a 3apexaaHe.

. He xBbpnisiite cTapy unu noBpefeHn Gatepuy BbB Bofja unu orbH. CnassaiiTe OUPeKTUBMTE 3a ona3BaHe Ha
oKornHara cpepa.

. [HedekTHaTta nnu Beye u3xabeHa GaTepus TpsibBa Ja ce TpeTupa kaTo creuuaneH oTnagbk. V3xebpneTe s B

creuynaneH NyHKT 3a cbBupaHe. He s U3XBLPNSITE 3a6AHO C OBUKHOBEHUTE BUTOBM OTMAAbLM U He s U3XBLPISNTE BbB BOAA
UMK B OFbH.

. [pbXTe 3apsAHOTO YCTPOWCTBO Aarney OT BCUYKM U3TOYHULM Ha TOMNMHA.

. 3a ga HamanuTe pucka OT eneKkTpUYeckV yaap, U3AbpnaiTe LWerncena oT MPEXOBOTO 3axpaHBaHe Ype3 camusi
Lencern, a He oT kabena, KoraTo UckaTe fja UKIIUMTE 3apsiAHOTO YCTPOWMCTBO OT EMEKTPO3axpaHBaHETo.

. B3aHeceTe 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO B OTOPU3UPaH CEPBU3EH LIEHTBP, ako ca HEOBXOAMMM CEPBU3HN UMK PEMOHTHN
pAeviHocTu. HenpaBunHoTo crnobsisaHe Moxe Aa AoBefe A0 TOKOB yAap W AopU A0 CMBPT UK noxap.

. [Heuarta Tpabsa BuHarv aa 6baat HabnogaeaHe, 3a Aa ce rapaHTUpa, Ye Te He UrpasitT ¢ 0GopyaBaHETO.

Pa6oTa cbCc 3apsgHOTO YCTPOUCTBO

3apsgHOTO YCTPOMCTBO MOXE Aa Ce M3Mon3ea 3a 3apexaaHe Ha 1 unu 2 akymynatopHu Gatepuun. Ypes sapexaaHe
He3aBUCKHMO MOXETE [a 3apexaare pasnuyHu Gatepuu (Hanp .: 2.0 Ah u 4.0 Ah) eqHOBpeMEHHO 3a BPEMETO 3a 3apexzaHe,
NOCOYEHO Ha 3apsiBHOTO YCTPOWCTBO.

1. Miagbpnaiite koMnnekTa 6aTepusi OT 3apsaHOTO YCTPOWCTBO, KAaTo HAaTUCHeTe ByTOHa 3a 3aKrioyBaHe.

2. TMpoBepeTe Aanu MpEeXoBOTO HAMpeXeHWe e CbLIOTO KaTo ToBa, OTbens3aHo Ha Tabenkara C AaHHW Ha 3apsigHOTO
ycTponcTBo. NocTaBeTe Liencena Ha 3apsaHOTO YCTPOWCTBO B KOHTakTa. Crnen ToBa 3eNMeHWAT CBETOAMO[ Lie 3arnoyHe Aa
npemwuraa.

3. MocrageTe GaTtepusiTa B 3apsgHOTO YCTPONCTBO.

4. BuxTe Tabnuuata gony - ¢ obsicHeHne 3a LED nHaukaTopa Ha 3apsiiHOTO YCTPOWCTBO.

Ako BaTtepusita He ycree Aa ce 3apeau, MOsisi, MpoBepeTe

* Jann uma HanpexeHue B KOHTakTa

* fanu npaev JOGBLP KOHTAKT C KOHTAKTUTE Ha 3apsiiHOTO YCTPOWCTBO

Ako BaTtepusiTa Bce OLLe He Ce 3apexna, NoCeTeTe OTOPU3NPaH CEPBU3.

CBOEBpeMEHHOTO 3apexaaHe Ha baTtepusiTa Le B/ NOMOTHe T Aa BW Cryxw fo6pe 3a Abnro Bpeme. Tpsabsa fa 3apenute
BatepusTa, koraTo 3abenexuTe, Ye 3axpaHBaHETO Ha akymyrnaTopHaTa MaluvHa

MouncTBaHe 1 nogapbXKa

BuHarv usBaxganTe Liencena oT KOHTaKkTa, Mpeau Aa 3anoyHeTe pabota no MoYMCTBAHETO. 3apsiiHOTO YCTPOWCTBO He
Tpﬂ6aa Aa Ce CbXpaHdABa Ha BrIaXHO MACTO UK TaMm, KbAETO MMa 3ananumMmun napu n Te4HOCTU. C'bXpaHﬂBaVlTe r0 Ha CyXx0 MACTO,
HEOCTBIMHO 3a Aela.

MouncTeaxe

MaseTe NOBLPXHOCTTA Ha 3aPSIAHOTO YCTPOWCTBO YKCTa U 5 U3BLPLUETE CaMO CbC Cyxa Kbpna.

Mopppbxka

B 3apsigHOTO YCTPOMCTBO HsSIMa APYrM YacTu, KOUTO M3UCKBAT Moaapbxkka. To He Moxe fa 6bae pasrnobeHo. Ako
YCTPOWCTBOTOE NOBPEAEHO, CBbPXKETE Ce C BaLLMS [OCTaBYMK, MPOU3BOANTENS UMM OTOPU3UPaH CEpPBU3.



L] - JRATDERY
9

2. 3apexaaHe Ha NMUTUEBO-MOHHA akyMyrnaTopHa 6aTepusi CbC 3apsiAHOTO YCTPOCTBO.

M3Bagete akymynatopHaTa GaTepus OT MallMHaTta, kaTto HaTucHeTe OyToHa. BHuWmaBaliTe 3a HampexeHueTo Ha
3axpaHBallaTa Mpexa npu 3apexziaHe Ha Gatepustal HanpexeHneTo Ha 3axpaHBallata Mpexa TpsitBa Ja CbOTBETCTBA Ha
[aHHWTe, NOCoYeHN Ha TabenkaTa Ha 3apsAHOTO YCTPOCTBO. Ypeau, o6o3HaqeHn ¢ 230 V, moraT aa Gbaat 3axpaHBaHu 1 C
HanpexeHue 220 V.

BkntoyeTe Liencena B kOHTakTa. 3eneHUsIT KOHTPONEH CBETOAWOA Lie cBeTHe. [ocTaBeTe usTolleHaTa akymynaTopHa
GaTepus B 3apsaHoTo. Llle cBeTHe YepBeHUst KOHTponeH cBeToanoa. Crea kaTo GatepusTa ce 3apeau, YepBeHWst CBETOAMOL
LLle U3racHe U LLe CBETHE 3eNeHNs.

Bwx Tabnuuata ¢ o6scHeHus:

YepeeH LED 3eneH LED ObsicHeHue n AelicTeus

He cetn Ceetn [oToB 3a ynotpeba
3apsiOHOTO  YCTPOICTBO € CBBLP3aHO KbM
erlekTpuyeckaTa Mpexa M e rotoo 3a ynotpeba;

B Hero HsiMa nocTaseHa akymynaropta Gatepusira.

Csetn He cetn 3apexnaHe

3apsAHOTO yCTpOIiCTBO 3apexaa batepusta

He cBetnt CeeTn Batepusta e 3apemeHa ¥ rotoBa 3a
13I0N3BaHe.

[eiictaue:

WsBajete  Gatepusita  OT  3apsgHOTO
YCTPOIACTBO. M3knioyeTe 3apsaHOTO YCTPONCTBO OT

3axpaHBaLLara Mpexa

3. CbxpaHeHue Ha 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO.

CbxpaHsiBanTe 3apsAHOTO YCTPOMCTBO CaMO Ha CyXO MSCTO M Mpu TemnepaTypa Ha OKonmHata cpefa 10-30 C.
Mpennasgaiite M OT Brara u npsika cribHYeBa cBetnuHa. Mpu paboTa nanonseanite 3apsAHOTO YCTPOWCTBO CaMo Ha Cyxo
MSICTO ¥ MpuW TemnepaTypa Ha okonHata cpega 0-45 C.

OnasBaHe Ha okonHaTta cpefa

3a fa ce 3alMTM OKorHaTa Cpeaa, enekTPOMHCTPYMEHTBT U onakoBkaTa TpsibBa Aa 6baaT noAnoxeHy Ha noaxoasiua
obpaboTka 3a MOBTOpHa ynoTpeba Ha CbAabpXalyuTe ce B TSX CypOBUHU. He M3XBbpMsiiTe enekTpudeckute WHCTPYMEHTU
B ButoBuTe oTtnagbuu! CbrnacHo [upektuBata Ha EBponeinckusi cbtoz 2012/19 / EO oTHOCHO u3neanute oT ynoTtpeba
©neKTPUYECKN 1 ENEKTPOHHM YCTPOWCTBA U MOTBBPXKAEHNETO U KaTo HALMOHANHO 3aKOHOAATENCTBO, EMEeKTPOUHCTPYMEHTHUTE,
KOMTO He MoraT [a ce U3ron3saT noseye, TpsibBa Aa ce cbbupat OTAEnHo v Ja ce Noanoxar Ha noaxopsila obpaboTka 3a
Bb3CTaHOBSIBAHE Ha CbABPXKALLWTE CE B THX CYPOBUHU.
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EN Instruction for use
Dear Users,

Congratulations on buying a charger from the fastest growing brand for electric, gasoline and pneumatic machines -
RAIDER. With proper installation and operation, RAIDER are reliable and reliable machines, and the work with them will bring
you real pleasure. For your convenience, there is an excellent service network with 45 service stations all over the country.

Before using this charger, please read this “Instruction for Use” carefully.

For the sake of your safety and to ensure proper use, read these instructions carefully, including the recommendations
and warnings therein. To avoid unnecessary errors and incidents, it is important that these instructions remain available for
future reference to anyone who will use the charger. If you sell it to a new owner, the “Instruction for Use” must be handed over
to the new owner so that the new user can read the relevant safety precautions and operating instructions.

“Euromaster Import Export” Ltd is an authorized representative of the manufacturer and owner of the trademark RAIDER.
The address of the company’s management is in Sofia 1231, 244 Lomsko Shosse Blvd., tel. 02934 33 33, 934 10 10, www.
raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info @ euromasterbg.com.

Since 2006 the company has introduced the 1ISO 9001: 2008 quality management system with scope of certification:
Trade, import, export and servicing of professional and hobby electric, pneumatic and mechanical tools and general hardware.
The certificate is issued by Moody International Certification Ltd, England.

Charger
parameter unit measure value
Art. Ne - 039707
Voltage VAC 230
Frequency Hz 50
Rated output voltage VDC 215
Sockets for battery 2
Rated output current A 3
Protection class - I

General instructions for safe operation.

Read all instructions carefully. Failure to follow the instructions below may result in electric shock, fire and / or serious
injury. Keep these instructions in a safe place.

« The charger is suitable for charging all R20 System lithium-ion rechargeable batteries:

+20V, 1.5Ah

+20V, 2.0Ah

+20V, 4.0 Ah

+20V, 6.0 Ah

The R20 System series chargers have an auto-off feature after charging the battery.

Safety regulations

Danger!

Read all safety regulations and instructions.

Any errors made in following the safety regulations and instructions may result in an electric shock, fi re and/or serious
injury.

Keep all safety regulations and instructions in a safe place for future use.

This equipment can be used by children of 8 years and older and by people with limited physical sensory or mental
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capacities or those with no experience and knowledge if they are supervised or have received instruction in how to use the equipment
safely and understand the dangers which result from such use.

Children are not allowed to play with the equipment. Unless supervised, children are not allowed

to clean the equipment and carry out user-level maintenance work.

Replacing the power cable

If the power cable for this equipment is damaged, it must be replaced by the manufacturer or or to prevent hazards.

. The charging unit is not allowed to be used for non-rechargeable, normal batteries.

. Sufficient ventilation is required.

. The current and voltage information on the battery pack must be the same as that on the

charging unit.

. Do not expose the charging unit to splashwater or rain.

. The charging unit must be disconnected from the socket outlet before the rechargeable

battery is inserted into or removed from the charging station.

. Do not throw old or damaged batteries into water or fi re. Follow the environmental protection

directives.

. A defective or no longer chargeable battery must be treated as special waste. Dispose of it at a special collection point.
Do not dispose of it with your normal household waste or throw it into water or fi re.

. Place the charging unit away from all sources of heat.

. To reduce the risk of electric shock, pull the power plug out of the socket outlet by the plug itself and not by the cable
when you want to disconnect the charging unit from the power supply.

. Do not take the charging unit apart. Take it to an authorized repair center if servicing or repairs are needed. Incorrect
assembly can result in an electric shock and even death or fire.

. Children must always be supervised in order to ensure that they do not play with the equipment.

Operation

The battery charger can be used to charge either 1 or 2 rechargeable batteries. By charging independently you can also charge
different batteries (e.g.: 2.0 Ah and 4.0 Ah) simultaneously for the charging times stated on the charger.

1. Pull the battery pack (a) out of the equipment, pressing the pushlock button (b) to do so.

2. Check that your mains voltage is the same as that marked on the rating plate of the battery charger. Insert the power plug of
the charger into the socket outlet. The green LEDs will then begin to flash.

3. Insert the battery pack or packs (a) into the battery charger.

4. See the table below with an explanation of the LED indicator on the charger.

If the battery fails to charge, please check

« whether there is voltage at the socket outlet

« whether there is good contact at the charging contacts of the charging unit

If the battery still fails to charge, send the charging unit and the rechargeable battery to our customer service center.

Timely recharging of the battery will help it serve you well for a long time. You must recharge the battery when you notice that
the power of the cordless device drops.

Cleaning and maintenance

Always pull out the power plug before starting any cleaning work. The equipment is not allowed to be stored in a damp location
or where there are caustic gases. Keep it in a dry place out of the reach of children.

Cleaning

Keep the surface of the equipment clean and wipe it only with a dry cloth.

Maintenance

There are no other parts inside the equipment which require maintenance. The equipment is not allowed to be taken apart. If the
equipment is damaged, contact your supplier or the manufacturer.

Charging a lithium-ion battery with the charger
Table for indicator status
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2. Charging a lithium-ion rechargeable battery with the charger.

Remove the rechargeable battery from the machine by pressing the button. Pay attention to mains voltage when
charging the battery! The mains voltage must match the data on the charger label. Appliances marked with 230 V can also
be powered with a voltage of 220 V.

Plug the plug into the socket. The green LED will light up. Put the depleted rechargeable battery into the charger. the red
LED will illuminate. Once the battery is charged, the red LED will go off and will turn green.

See explanation table:

Red LED Green LED Explanations and actions

Off On Ready for use
The charger is connected to the mains and is
ready for use; there is no

battery pack in the charger

On Off Charging

The charger is charging the battery pack

Off On The battery is charged and ready for use.

Action:
Take the battery pack out of the charger.
Disconnect the charger from

the mains supply.

3. Charge the charger. Terms of use.

Store the charger only in a dry place and at an ambient temperature of 10-30 ° C. Protect them from moisture and direct
sunlight. In use, use the charger only in a dry place and at an ambient temperature of 0-45 C".

Disposal and recycling

In order to protect the environment, the power tool and the packaging must be subject to appropriate processing for the
re-use of those contained therein raw materials. Do not dispose of power tools in household waste! Under the Directive of
the European Union 2012/19 / EC on end-of-life electrical and electronic equipment devices and the endorsement and as
a national law the power tools they can not to be used more, must be collected separately and subjected to the appropriate
processing for recovery of the raw materials contained therein.
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Ro Instructiuni de folosire
Dragi utilizatori,

Felicitari pentru cumpararea unui incarcator de la cel mai rapid marci pentru masini electrice, benzina si pneumatice -
RAIDER. Cu instalare si operare corespunzatoare, RAIDER sunt masini fiabile si fiabile, iar lucrul cu ele va va aduce o adevarata
placere. Pentru confortul dvs., exista o retea excelenta de service cu 45 de statii de benzina din intreaga tara.

Tnainte de a utiliza acest incarcator, cititi cu atentie aceasta “Instructiune de utilizare”.

Din motive de siguranta si pentru a va asigura o utilizare adecvata, cititi cu atentie aceste instructiuni, inclusiv recomandarile si
avertismentele din acestea. Pentru a evita erorile si incidentele inutile, este important ca aceste instructiuni s& raméana disponibile
pentru referinta ulterioara pentru oricine care va folosi incarcatorul. Daca il vindeti unui nou proprietar, “Instructiunea de utilizare”
trebuie predatad noului proprietar, astfel incat noul utilizator s& poata citi instructiunile de siguranta si instructiunile de utilizare
relevante."Euromaster Import Export” Ltd este un reprezentant autorizat al producatorului si proprietarului marcii comerciale
RAIDER. Adresa conducerii companiei este la Sofia 1231, Blvd. Lomsko Shosse 244, tel. 02934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg;
www.euromasterbg.com; e-mail: inffo@euromasterbg.com.

ncepand cu anul 2006, compania a introdus sistemul de management al calitatii ISO 9001: 2008 cu scopul certificarii:
Comertul, importul, exportul si service-ul instrumentelor profesionale si hobby-electrice, pneumatice si mecanice si hardware-
ului general. Certificatul este emis de Moody International Certification Ltd, Anglia.

Tncércitor
parametru masura unitate valoare
Arta. Ne - 039707
Voltaj VAC 230
Frecventa Hz 50
Tensiunea nominala de iesire VDC 215
Prize pentru baterii 2
Curent nominal de iesire A 3
Clasa de protectie - I

Instructiuni generale pentru functionarea in siguranta.

Cititi cu atentie toate instructiunile. Nerespectarea instructiunilor de mai jos poate provoca socuri electrice, incendii si / sau vatamari
grave. Pastrati aceste instructiuni intr-un loc sigur.

« Incércatorul este potrivit pentru incarcarea tuturor bateriilor reincarcabile litiu-ion R20:

+20V,1,5Ah

+20V,2,0Ah

+20V,4,0Ah

+20V,6,0Ah

Incarcatoarele din seria R20 au o caracteristic de oprire automati dupa incércarea bateriei.

Cititi toate reglementarile si instructiunile de siguranta.

Orice erori la respectarea reglementarilor si instructiunilor de siguranta pot duce la socuri electrice, defectiuni si / sau vatamari grave.

Pastrati toate reglementérile si instructiunile de siguranta intr-un loc sigur pentru utilizare ulterioara.

Acest echipament poate fi utilizat de copiii cu varsta de 8 ani si peste si de persoanele cu capacitti fizice sau senzoriale fizice limitate
sau de cei fara experienta si cunostinte daca sunt supravegheati sau au primit instructiuni privind utilizarea echipamentului in conditii de
siguranta si intelegerea pericolelor care rezulta de la o astfel de utilizare.

Copiilor nu li se permite sa se joace cu echipamentul. Daca nu sunt supravegheati, copiii nu sunt permise

pentru a curata echipamentul si
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pentru a efectua lucrari de intretinere la nivel de utilizator.

Tnlocuirea cablului de alimentare

Daca cablul de alimentare al acestui echipament este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de catre producator
sau pentru a preveni pericolele.

« Nu este permisa utilizarea unitatii de incarcare pentru baterii normale, nereincarcabile.

« Este necesara o ventilare suficienta.

« Informatiile despre curent si tensiune de pe acumulator trebuie sa fie aceleasi ca si cele de pe

unitate de incarcare.

« Nu expuneti unitatea de incarcare la apa stropitoare sau ploaie.

« Unitatea de incarcare trebuie deconectata de la priza inainte de reincarcare

acumulatorul este introdus sau scos din statia de incarcare.

« Nu aruncati baterii vechi sau deteriorate in apa sau in fier. Urmati protectia mediului

directive.

« Un acumulator defect sau care nu mai poate fi incarcat trebuie tratat ca deseu special. Aruncati-l intr-un
punct special de colectare. Nu-l aruncati cu deseurile obisnuite de uz casnic sau aruncati-l in apa sau in fier.

« Asezati unitatea de incarcare la distanta de toate sursele de caldura.

« Pentru a reduce riscul de electrocutare, scoateti fisa de alimentare din priza de catre priza si nu prin cablu
atunci cand doriti sa deconectati unitatea de incarcare de la sursa de alimentare.

« Nu scoateti unitatea de incarcare. Luati-o la un centru de reparatii autorizat daca sunt necesare service-uri
sau reparatii. Ansamblul incorect poate provoca un soc electric si chiar moartea sau incendiul.

« Copiii trebuie supravegheati intotdeauna pentru a se asigura ca nu se joaca cu echipamentul.

operatie

ncarcatorul de baterii poate fi utilizat pentru incircarea a 1 sau 2 baterii reincarcabile. Prin incarcarea
independenta, puteti incdrca simultan diferite baterii (de exemplu: 2,0 Ah si 4,0 Ah) pentru timpul de incarcare
indicat pe incarcator.

1. Scoateti acumulatorul (a) din echipament, apasand butonul de impingere (b) pentru a face acest lucru.

2. Verificati daca tensiunea de retea este aceeasi cu cea indicata pe placuta cu date tehnice a incarcatorului.
Introduceti fisa de alimentare a incarcatorului in priza. LED-urile verzi vor incepe sa clipeasca.

3. Introduceti acumulatorul sau pachetele (a) in incarcatorul bateriei.

4. Consultati tabelul de mai jos cu o explicatie a indicatorului LED al incarcatorului.

Daca bateria nu se incarca, verificati

« daca exista o tensiune la priza

« daca exista un contact bun la contactele de incarcare ale unitatii de incarcare

Daca bateria nu reuseste sa se incarce, trimiteti unitatea de incarcare si bateria reincarcabila la centrul
nostru de asistenta pentru clienti.

Reincarcarea in timp util a bateriei va va ajuta sa va serviti bine pentru o perioada lunga de timp. Trebuie sa
reincarcati bateria cand observati ca puterea dispozitivului fara fir scade.

Curatenie si mentenanta

Scoateti intotdeauna fisa de alimentare inainte de a incepe orice operatiune de curatare. Echipamentul nu
este permis sa fie depozitat intr-o locatie umeda sau in care exista gaze caustice. Pastrati-l intr-un loc uscat la
indemana copiilor.

curatenie

Pastrati suprafata echipamentului curat si stergeti-l numai cu o carpa uscata.

ntretinere

Nu exista alte parti din echipament care necesita intretinere. Echipamentul nu poate fi separat. Daca
echipamentul este deteriorat, contactati furnizorul sau producatorul.

incarcati o baterie litiu-ion cu incarcétorul
Tabel pentru starea indicatorului
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2. incércati o baterie reincércabila litiu-ion cu incarcatorul.

Scoateti bateria reincarcabila din aparat apasand butonul. Aveti grija la tensiunea de alimentare la incarcarea
acumulatorului! Tensiunea de alimentare trebuie sa corespunda datelor de pe eticheta incarcatorului. Aparatele marcate
cu 230 V pot fi de asemenea alimentate cu o tensiune de 220 V.

Introduceti fisa in priza. LED-ul verde se va aprinde. Puneti bateria reincarcabila descarcata in incarcator. LED-ul
rosu se va aprinde. Odata ce bateria este incarcata, LED-ul rosu se va stinge si va deveni verde.

Consultati tabelul de explicatii:

LED-uri rosii LED verde Explicatii si actiuni

de pe Pe Gata de folosit
Incarcatorul este conectat la retea si este gata
de utilizare; nu este

acumulator in incércator

Pe de pe incarcarea

incarcatorul incarca acumulatorul

de pe Pe Bateria este incércatd si pregatita pentru

utilizare.

Actiune:
Scoateti  acumulatorul  din  ncarcator.
Deconectati incarcatorul de la

alimentarea cu energie electrica.

3. Incarcati incércatorul. Termeni de utilizare.

Depozitati incarcatorul numai intr-un loc uscat si la o temperatura ambianta de 10-30 ° C. Protejati-i de umiditate si
de lumina directa a soarelui. In timpul utilizarii, utilizati incarc&torul numai ntr-un loc uscat si la o temperaturd ambianta
de 0-45° C.

Disposal and recycling

In order to protect the environment, the power tool and the packaging must be subject to appropriate processing for the
re-use of those contained therein raw materials. Do not dispose of power tools in household waste! Under the Directive of
the European Union 2012/19 / EC on end-of-life electrical and electronic equipment devices and the endorsement and as
a national law the power tools they can not to be used more, must be collected separately and subjected to the appropriate
processing for recovery of the raw materials contained therein.
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MK YnatcTBo 3a ynotpeba
MounTyBaHN! KOpUCHULM,

YecTuUTkM 3a KynyBaH-e Ha NnornHay o Hajop3opacTeykuoT BpeHs, 3a eneKkTPUYHN, GEH3NHCKV 1 NHeBMaTCKM MalumHu - RAIDER. Co
npaswriHa nHctanaumja v padotere, RAIDER ce curypHu v curypHy Malumim, a pabotata co HYB Ke BY JoHeCe BUCTUHCKO 3a[J0BOJICTBO.
3a BaLua MoroAHOCT, MOCTOM OANMYHA CepBUCHA MpeXa Co 45 CEPBUCHM CTaHULM HW3 Lienara 3emja.

Mpen Aa ro KopUcTUTE OBOj MOMNHaY, BHUMATENHO NpoYMTajTe ro oBa “YnaTcTeo 3a yrnotpeba”.

Bapaau Baluata 6e36eaHOCT 1 3a Aa ce 06e30eau NpaBunHa ynotpeba, BHUMATENHO NPOYUTa|TE MM OBWe ynaTcTea, BKITyYyBajkvi rm
npernopakvTe v NpeaynpenyBatbaTa Bo Hea. 3a ja ce U3GerHaT HenoTpeGHM rPeLLKV U MHLMAEHTM, BaXKHO € OBMe ynaTcTaa Aja ocTaHaT
[0CTarnHM 3a NoHaTamMoOLLHO ynaTyBahe Ha CeKoj KOj ke ro KOpuUCTY NomnHayoT. AKO ro NpoaajeTe Ha HOB COMCTBEHWK, “YNaTCTBOTO 3a
ynotpe6a” Mopa Aa My ce npeAaje Ha HOBMOT COMCTBEHVK, Taka LLITO HOBVOT KOPVCHWK MOXeE [ia ' MpounTa cooaBeTHUTe Ge3beqHoCHN
Mepku 1 ynatcteBa 3a pabora.‘Euromaster Import Export” Ltd e oBnacTeH npeTcTaBHUK Ha NPOU3BOAWTENOT W COMCTBEHWKOT Ha
Tprosekata mapka RAIDER. Agpecara Ha pakoBOACTBOTO Ha koMnaHujaTa e Bo Codomja 1231, Gyn. Jlomcko woce 244, Ten. 02934 33 33,
934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info @ euromasterbg.com.

Opn 2006 roguHa komnaHujata ro BoBefe CUCTEMOT 3a ynpasyBake co kBanmTeT ISO 9001: 2008 co oncer Ha cepTudmkaLmja:
TproByja, yBO3, M3BO3 U CEPBMCUPaH-E Ha NMPOGECHOHANHN U XO6M eNeKTPUYH, MHEBMATCKN 1 MEXaHWYKW anaTkii 1 OnLT Xapasep.

Cepruduaror e nananeH on Moody International Certification Ltd, Anrrmja.
MMonHay
napametap eaunHuLa Mepka BpEAHOCT
Apt. Ne - 039707
HanoH VAC 230
®pekseHumja Hz 50
HomuHaneH n3neseH HanoH VDC 215
IMpuknyyHuuy 3a 6aTepuja 2
HomuHanHa nanesHa ctpyja A 3
Knaca Ha sawmuta - I

Onwv ynatcTea 3a 6e3beaHo paboterbe. BHUMaTenHo npouuTajte m cute ynatcTea. AKo He v crieauTe ynatcTearta nofony, Moxe Aa aojae
10 eneKTPUYEH LLIOK, MoXap 1 / v cepuoaHa noepesa. Yyeajte rm oeue ynarctea Ha 6e36eaHo MecTo.

« [MonHa4oT e norofeH 3a NOMHeH-e Ha CYTe NITUYM-jOHCKM GaTepum 3a nornHerse Ha R20 cuctemor:

*20V,1,5Ah

*20V,2.0Ah

+20 V,40Ah

+20V,6.0Ah

[MonHauvTe Ha cepurjata R20 maar chyHKLWja 3a aBTOMATCKO UCKITyYyBaHse M0 MOMHeH-eTo Ha Gatepujata.

Be3abenHocHu nporvcn

MpounTajte M cvte Ge3benHOCHY Mpon1eK 1 ynatcTea.

CuTe rpeLLK/ HarpaBeH BO COMIACHOCT CO MpormcuTe 3a 6e36eAHOCT U yNaTcTBa MoXe [ia Pesyrvpaar co erekTpyieH yaap, Mpeyki u /
VIV CEpYo3HI MOBPEaM.

YysajTe 1 cute 6e3benHOCHW Nponmen 1 ynatcTea Ha 6e3beaHo MecTo 3a noHaTtamoLLHa yroTpeta.

OBaa orpemMa MOXe [ia ja KopucTar fela of 8 rogvHy 1 moctapy nvua 1 fmua co OrpaHUYeHn 3UYKA CETUITHW UIMW MEHTamHM
CrocoBHOCTM Ui OHME Be3 UCKYCTBO U 3HaeH-e [OKOIKY Ce HaArmeayBaHn Wi umaar AoBUEHO MHCTPYKLMW 3a 6e306eaHO KopuCTEHe Ha
onpemara 1 pasbyvpatbe Ha OMacHOCTUTE LUITO pesynTupaart of Takea yrotpeba.

[Deuarta
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He cMear fa vrpaar co orpemara. OCBEH ako He ce HafrTeayBaHy, AeLiaTa He ce A03BOrEHN

3a YMCTeHbE Ha OrpeMarta v 3a U3BpLLYBak-e Ha paboTi 3a OOpXKyBaHs-e Ha HMBO Ha KOPVCHMKOT.

3ameHa Ha kabenor 3a HanojyBaweAKo kabenoT 3a HanojyBak-e 3a 0Baa ornpemMa e oLUTETEH, TOj Mopa [ia ro 3amMeHn NPOVU3BOANTENOT
UNW Aa Crpeyn onacHoCT.

« EQvHnLaTa 3a norHerbe He e fo3BorneHa Aa ce KopuUcTu 3a G6atepui LLITO He ce MOJTHU, @ KoM He MoXarT Aa ce MosHaT.

« MNoTpebHa e AoBoONHa BEHTMNaumja.

* MncbopmauumnTe 3a cTpyja 1 HanoH Ha 6aTtepujata mopa fa 6uaaT UCTU Kako 1 OHWE Ha

efVHULa 3a MOMHeHEe.

* He usnoxysajTe ja eauHMLaTa 3a NOHEHE Ha BOAA UMK JOXA,.

« EQvHMuaTa 3a nornHere Mopa Aa ce UCKITyuM of LTEKEPOT npef MofHeHe

HaTepujata e BMeTHaTa BO UNW U3BaAeHa Of CTaHWLATa 3a NOoSHEeHbe.

* He dpnajte cTapu unu owrtetenn 6atepumn Bo Bofa unu Bo dpwkuaep. Cnefete ja 3awtutata Ha )XUBOTHaTa cpeauHa

[VPEKTVBN.

* AkymynupaHata unu He nonHu 6atepuja mopa Aa ce Tpetupa kako nocebeH otnag. ®pnerte ro Ha nocebHa Touka 3a cobupatrse.
HewmojTe fa ro dpnate co HopmareH AoMalleH oTnag unv Aa ro pnmte BO BoAa U Bo pydkuaep.

+ CTaBeTe ro ypefoT 3a MorHewe nofaneky oA cuTe U3BOPM Ha TOMNMUHa.

+ 3a ja ro HamManuTe PU3NKOT Of eNeKTPUYEH LLOK, U3BMEYETE o LITEKEPOT 3a CTpyja Of MPUKIYHOKOT 3a CTpyja of cTpaHa Ha
camu1oT NPUKIYYOK, a He kaBernoT kora cakate Aia ro UCKITy4uTe MOoNTHAYoT O HanojyBakEeTo.

* He 3emajTe ja eguHulata 3a nonHewe. OgHeceTe ro 0 aBTOPU3MpaH LieHTap 3a nornpaeka ako ce NoTpeGHM cepBUCHpak-e
1NV nonpasku. HenpasrmHOTO ckronyBake MOXe [a NPean3Brka enekTpUYEH LLOK, Na Aypu v CMPT WK noxap.

« [leuiata cekorall Mopa fa 6uaaT HaarneayBaHu 3a a ce ocurypaar feka He urpaat co onpemara.

Onepauuja

MonHayoT Ha BaTepunTe MOXeE fa ce KOPUCTK 3a NorHekwe Ha 1 unu 2 6atepumn Ha nonHerse. Co NonHeHe He3aBUCHO MOXeTe
VCTOBPEMEHO Ja HanonHuTe pas3nuyHu batepun (Ha npumep: 2,0 Ah 1 4,0 Ah) 3a Bpeme Ha norHerke HaBeAEeHO Ha MOMHAYoT.

1. Moeneuvete ro 6atepunTe (a) HaABOp oA onpemara, Co NpUTUCKake Ha TacTepoT 3a Typkawe (6) 3a fa ro HanpaeuTe Toa.

2. MNpoBepeTe fanu BaLIMOT HAMOH € UCT Kako 1 OHOj O3HAYeH Ha MroykaTa co HaTMMC Ha NonHayoT. BmMeTHeTe ro npukIyyokoT
3a HanojyBare Ha NonHavoT BO Npukny4okoT. 3enenute LED gnoam notoa ke noyHat aa Tpenkaar.

3. BmeTHeTe ro 6atepunTe nnu nakysarbata (a) BO NonHayoT Ha 6aTtepujaTta.

4. MornepHeTe ja Tabenata nogony co objacHyBawe Ha LED nHankaTopoT Ha nonHayor.

Axko BaTtepujaTta He ce MonHu, BE MONMMe NpoBepeTe

* [Aany NOCTOM HAMOH Ha MPUKIYHOKOT

* fanv uma gobap KOHTaKT Ha KOHTaKTUTe 3a MOMHeH-e Ha eAVHMLIATa 3a NOTHEbe

Ako GaTepujaTa ce yLITe He ycnee [ja HamonHW, ucnpaTeTe ja eavHMLaTa 3a nornHewe 1 Gatepujata 3a nonHere 0 HalmoT
LieHTap 3a yCIyri 3a KOpUCHULIN.

HaBpemeHoTO nonHewe Ha BaTepujaTta ke B NOMOrHe Aa BU cryxw gonro Bpeme. Mopa fa ja HanonHute 6atepujarta Kora ke
3abenexuTe Aeka MokTa Ha Be3xMYHUOT ypea nara.

YucTetbe 1 ogpxyBatbe

Cekoralll U3BajeTe ro NpuKIy4oKOoT 3a HarojyBae npeq Aa noyHeTe co paboTa 3a ynctewe. Onpemara He e 403BOMNEHa Ja ce
cknagupa Ha BriaxkHa Jiokauyja unm kafe LWTo uMa 3rypa racosu. YyBajTe ro Ha CyBo MecTo nogarneky of fodar Ha geua.

Ynucterwe

YyBajTe ja noBpLUMHaTa Ha onpemara YyucTta u usbpuiuete ja camo co cyBa Kpra.

OppxyBahe

Bo onpemata Hema Apyru Aenosu WwTo Gapaat ogpxysawe. Onpemata He e [j03BONeHa Aa ce pasjenu. Ako onpemara e
oLUTETEHa, KOHTaKTVpajTe CO BalLMOT Ao6aByBay UNu NPOU3BOAUTENOT.

MonHete Ha NUTUYM-joHCKa BaTepuja co NonHavoT
Tabena 3a cTaTycoT Ha MHAWKATOPOT
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2. MNMonHewe Ha NUTUyM-joHcka BaTepuja Ha NoMHeHe CO MOJHAYOT.

OrtcTtpaHeTe ja 6aTepujata of anapaToT CO NpUTHCKare Ha konyeTo. OBpHeTe BHUMaHWe Ha HamnoH Ha cTpyja npu
rnornHetbe Ha GatepujaTal MMaBHWOT HaMoH Mopa [Aa ofroBapa Ha NoAaToLmMTe Ha eTkeTaTa Ha nonHayoT. Anapatute
o3Ha4eHun co 230 V MoxaT 1CTO Taka Aa ce HanojyBaat co HanoH of, 220 V.

MpuknyyeTe ro NpUKMy4oKoT Bo Npukny4okoT. 3eneHata LED ke ceeTHe. CtaBeTe ja ncupneHata 6atepuja Ha nonHete
BO nornHayoT. upBeHata LED ke ceTHe. OTkako ke ce HanonHu 6atepujata, upseHata LED avopa ke ce ncknyun u ke
CTaHe 3eneHa.

Buaun Tabena Ha o6jacHyBare:

Lipsena NEP 3eneHa JIEP ObjacHyBatba 1 akuumn

VcknyyeHo Ha MoaroTeeH 3a ynotpeba
lMonHauoT e NoBp3aH CO enekTpUYHaTa Mpexa
1 € NoAroTBeH 3a ynotpe6a; Hema

6atepuja BO NonHayoT

Ha WcknyyeHo MonHete

[MonHavyoT ro nonxe 6atepunte

VcknyyeHo Ha batepujata e HanonHeTa 1 NoAroTBeHa 3a
ynotpeba.

Axumja:

W3BapeTe ja 6atepujata o nonHayor.
McxkmyyeTe ro nonHayot of

CHabpyBatbe CO ENeKTPUYHa EHEpTHja.

3. MNonHeTe ro nonHa4oT.

YyBajTe ro nonHavoT caMo Ha CyBO MecTo U Ha ambueHTanHa Temnepatypa og 10-30 ° C. 3awTuTeTe ru of Bnara u
[VpEeKTHa COoHYeBa CBETNNHA. Bo ynoTpeba, kopucTeTe ro monHavoT camo Ha CyBO MECTO W Ha TeMmrnepaTtypa Ha okonuHaTta
on0-45C".

OTcTpaHyBate 1 peLuknnpare

Co Uen Aa ce 3alUTUTU XMBOTHATa CpeayHa, eNeKTPUYHMOT anat 1 nakyBaweTo Mopa Aa 6uaaT npegmeT Ha coofiBeTHa
obpaboTka 3a NoBTOpHa yrnoTpeba Ha OHWE CoApXXaHW BO Hea CypOBUHU. He v dhprajte enekTpuyHUTE anapatit BO OTnafoT
oa pomakuHcTeoTo! Cnopepn [AvpekTuBaTta Ha EBponckata yHuja 2012/19 / EC 3a ypeauTe 3a enekTpuyHa U enekTpoHcka
orpemMa Ha KpajoT Ha XVBOTOT U 3a ofobpyBae U Kako HaLMOHaNeH 3akoH, eNekTPUYHUTE anaTi LTO He MoXaTt noeeke
[a ce KopucTtaT, Mopa [a ce cobupaaT ofernHo u Aa buaart noanoxeHu Ha coofBeTHa obpaboTka 3a o6HOByBak-e Ha
CYpPOBUHWTE COAPXKaHU.



DR D D DR DR DR DR DR DR DR DR SRR DR SR R SR
X rAPAHLMOHHA KAPTA

%
O
%
O

S L

(00 o |

7
O

& Y
K
O N
>
T
A
z
7
$.4
O

2
< <
* -
A A
7 7
Kb N
O O
S [0 =0 &
K (30 HOOPODHOCINIL GUUNC SAPANYUOHHUME YCTOEL) Kb

7
¥

O

<
3

O

Ne, nata Ha cpakTypa / KacoB GOH

7 7
7N OAHHU 3A KYNYBAYA RN
S MMEIDUPMA ...y eesesseesssssssssssessseesesssssssssessesessssssssssssesseeee VA

A (HONBIGa Ce oM CAYICUMENS) A
N ¥

b Y 1 L N <
W24 (nonwvasa ce om cayscumens) N4

2 2

< S
% MOAMUC HA KYTIYBAUA.....ccccooseeseseeesseesssssessssesssssessssessssssssssessssesssseens %

b (3ano3nam com ¢ 2apaHYUOHHUME YCA0BUS U NPABUIAMA 30 <
< A ¢ eKCnIoamayusl, u30eIuemo e @ MexHuYeckd UsnPasHoCm u 2 A ¢

9 OKOMN 1ekmosmg &
K OAHHU 3A NMPOOABAYA DK

2 )

S S
% UME/®UPMA e Ao o e s ses K

7 7
K K

b N 1 O b
% (nonvea ce om cyscumens,) %

o o
N F N NI A N

7 7
[ % £

CEPBU3EH NPOTOKON

7
¥

O

<
¥

O

IIpuemen ara Ha ara Ha
P A Onucanue Ha gedexra A Tloamuc
7 HPOTOKOJT npreMaHe npeaBaHe ¥/

SK Kb
N O
< 7

> % L
2 2
& %

[ % L
O O
7 7

K Ko

7
¥

O

<
¥

O

%

B
O
Y
O

B, Y

LleHTpaneH cepau3a: Codusi, Gyn: “flomcko woce” 246 Ten.: 0700 44 155 e-mail: info@
euromasterbg

DI DR DRI D DRI D DK o o D DRI D R K

<>
<>
O
0



www.raider.bg

20 ®
Mawwwunute n axkcecoapute RA’DER Ca KOHCTPyMpaHu 1 NpousBeaeHn CbrnacHo ,qeﬁCTBaLLlMTe B Pel'ly6J'IV|Ka

Bbrrapusi HOpMaTUBHY JOKYMEHTI 1 CTaHAAPTY 3a CbOTBETCTBME C BCUYKM M3VNCKBaHMS 3a Ge3onacHocT.

CbabpxaHie 1 06XBaT Ha TbproBckata rapaHLns

Twprosekata rapanums, kosto “Espomactep Mmnopt-Exkcniopt” OO[] aaBa 3a Teputopusita Ha Penybnuka Bbnrapus e kakto cnegga:

- 18 MeceLia 3a 3apSIHOTO YCTPOCTBO Ha ENEKTPOUHCTPYMEHTUTE OT CepusiTa @ [m

T"apaHLMOHHUSAT CPOK 3anoyBa ja Teye OT AaTaTta Ha 3akynyBaHe. [apaHLusiTa NOKpUBa BCUYKN AeEKTH, Bb3HUKHANM MU MPaBUIHO
nonaBsaHe Ha baTepusiTa 11 3apsiIHOTO YCTPOICTBO, CbOGPa3HO MHCTPYKLMsTa 3a yroTpeba.

“EBpomactep Wwmnopt-Ekcriopt” OO[] ocurypsia rapaHuusi, npunoxvma npu uabpoeHute no-gony ycnosus, 4pe3 GeannaTho
OTCTpaHsiBaHe Ha fedekTU Ha MPOAYKTa, 3a KOUTO B paMKUTe Ha rapaHLMOHHMsI CPOK MOXe Aa Ce JoKaxe, Ye ce AbMiKaT Ha AedekTn B
matepuana Ui rpy NpOu3BOACTBOTO.

TbproBckata rapaHuusi e BanuaHa Mpu NpefocTaBsHe Ha rapaHLMOHHA KapTa, MOMbIHEHa MpaBWUMHO B MOMEHTA Ha 3akynyBaHe
Ha npoykTa 1 cuckaneH kacoB 6oH Unu dakTypa. [apaHLMoHHaTa kapTa TpsibBa fa Chabpka MOJErn W CepueH HOMEp Ha 3apsHOTO
YCTPOVCTBO, MMe, MOANMC U MevaT Ha TbProBeLld, NOANMC OT CTpaHa Ha KIMEHTa, Ye € 3aro3HaT C rapaHLMOHHIUTE YCMOBYS W [aTata Ha
nokynkara.

TapaHuysiTa He MokpuBa:

- M3HOCBaHe Ha L{BETHOTO MOKPUTUE Ha 3apsiAHOTO YCTPOIICTBO;

- MOBPE/V Bb3HWKHAMM MPU TPAHCTIOPT, MEXaHW4H MOBPEAN /Ha KOpMyca U BCUYKM BBHLUHM €MEMEHTI Ha 3apsifHOTO, BKIKOYUTENHO
[AeKopaTUBHW/, I AIPYTU BBHLUHM Bb3AENCTBIS M MPUPOAHYN GEACTBIS KaTo NoXapy, HABOAHEHS, 3eMETPECEHNS);

- nieheKTy OT aMOpTU3aLMS, HOPMANHO U3HOCBaHe 1 M3xabsiBaHe;

T'apaHUysiTa 3a 3apsiHOTO YCTPOICTBO OTNada B CMy4anTe Ha:

- HeCbOTBETCTBALL (NN HEMOMbIHEH) CEPUEH HOMEP Ha 3apsBHOTO YCTPOVCTBO C TO3V MOMbITHEH

Ha rapaHLJoHHaTa kapTa;

- HapyLLUeHMe Ha LieniocTTa, M3TPUBaHE UM NUMCa Ha eTUKeTa Ha MPOM3BOANTENS BbPXY 3apsiAHOTO YCTPOIICTBO;

- BCUYK CIy4alt Ha MoBpe/M, MPUYMHEHM OT HempaBinHa ynotpeba (HecnaseaHe MHCTPYKUMATA 3a

eKcrnoaraLsl), uanyckawe, yaap, 3an1BaHe ¢ Te4HOCTH, HeBpexHo GopaBeHe;

- 3axpaHBalysT kaben Ha 3apsiiHOTO YCTPOIACTBO € YAbITKaBaH UMW MOAMEHSH OT KIWEHTa, WM [pYrA BbHILHW Bb3AENCTBUS B
NPOTUBOPEYME C U3UCKBAHMSTA Ha MPOU3BOAMTENS;

- KOraTo € MpaBeH OMNAT 3a PEMOHT, MOHTaX, IEMOHTaX, MO UKALVS OT MOTPEBUTENS UMM MPOMEHM OT HeYTbIHOMOLLEH NnLa Uk
Gupmn;

- 1PV M3IoN3BaHe Ha 3apsBHOTO YCTPOVCTBO He MO MpefjHa3HavueHue;

- MOBPeAN MPUYMHEHM B PE3yNTaT Ha M3MOM3BAHETO M CbXPAHEHWETO Ha 3apsiHOTO B Apyra CPefia OCBEH MperiopbyaHata ot
NPOM3BOAUTENS (BNAXHOCT, TEMMepaTypa, BEHTUNALVs, HAanpexXeHie,3anpaLleHocT 1 Ap.);

- 1PV TOKOBM Y/iapy, TPbMOTEBMLA, HABOAHEHWS], MIOXapW, APYTY BBHLUHM Bb3AEHCTBYS;

- npu paboTa ¢ HecTaHapTHa 3axpaHBalla Mpexa;

CpoKbT 32 OTPEMOHTUPAHE Ha MPUETY B CEPBIA3a 3apsiAHN YCTPOICTBA € B PaMKUTE Ha eUH MeceL.

CepBi3nTe He HOCAT OTFOBOPHOCT 3a 6aTepuy 11 3apsiHK YCTPOCTBA, HE NOTBPCEHN OT COBCTBEHNLUTE UM €ANH MECeL| Crie, 3aKOHHMS
CPOK 32 PEMOHT.

3akoHoBaTa rapaHLMs e CbrnacHo nancksaxuaTa Ha 33[1.

Hesasucumo ot TbproBckata rapaHyua npogasavybT OTrOBapA 3a nuncara Ha CbOTBETCTBUE Ha norpeSMTencxaTa CTOKa C AoroBopa 3a
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npogaxba cbrnacHo rapaHuusTa no yn. 112 - 115. % 21

Yn. 112. (1) Mpu HecbOTBETCTBME Ha NOTPebUTENCKaTa CTOKa C JOroBOpa 3a NpoAaxba noTpebuTensT umMa Npaso Aa NpeasBi peknamaLys,
KaTo Movcka OT NpofaBaya fia MpuBe/e CTokaTa B CbOTBETCTBUE C A0rOBOpa 3a npopaxba. B Toan cryyait noTpebutenst moxe fa n3dupa Mexay
M3BbPLUBAHE HAa PEMOHT Ha CTOKaTa MMM 3aMsiHaTa il C HOBa, OCBEH ako TOBa & HEBL3MOXKHO WNK M3BPaHMST OT Hero HauMH 3a obeslueTeHue e
HEenpornopLMoHarneH B CpaBHEHIE C ApYrusi.

(2) CmsiTa ce, Ye AaneH HaumH 3a obealeTsBaHe Ha noTpebuTens e HenpoMopLMOHaneH, ako HEeroBOTO

13rion3BaHe Harnara pasxoay Ha npofasaya, KouTo B CpaBHeHMe C APYris HauMH Ha obe3LueTsiBaHe ca

HepasyMHU, KaTo ce B3eMarT npefBuz;:

1. CTOMHOCTTa Ha MoTpebuTenckara cToka, ako HsiMalle NUMca Ha HeCbOTBETCTBYE;

2. 3HaYMOCTTa Ha HECbOTBETCTBUETO;

3. Bb3MOXHOCTTa ja Ce NPEANOoXY Ha NoTpeGuTens Apyr HauMH Ha 0be3lLeTABaHE, KOTO He € CBbP3aH CbC 3HAUNTENHI Heyio6CTBa 3a Hero.

Yn. 113. (1) Korato notpebutenckata cToka He CbOTBETCTBA Ha JOroBOpa 3a npoAaxba, NpoaaBaybT e AMbXKeH fia 5 NpuBeAe B CbOTBETCTBYE
¢ fioroBopa 3a npofaxba.

(2) MpuBexaHeTo Ha noTpebuTenckara cToka B COTBETCTBME C AOrOBOpa 3a npofaxba TpsibBa fa ce M3BBPLLN B PaMKUTE Ha eVH MeceL,
CUMTaHO OT NPe/SIBSIBAHETO Ha pekramaLusita oT noTpebutens.

(3) Cnen n3TnyaHeTo Ha cpoka no an. 2 noTpebuTensT uMa npaeo a pa3san AoroBopa 1 fa My bbae

Bb3CTaHOBEHA 3annaTeHara cymMa Ui fia icka HamansiBaHe Ha LieHaTa Ha noTpebutenckara cToka cbriacHo un. 114.

(4) MpuBexpaHeTo Ha noTpebuTenckata cToka B CbOTBETCTBME C A0rOBOpA 3a npofax6a e 6eannarHo 3a

notpe6uTensi. Toit He AbMKY Pa3xoau 3a ekcrieanpaHe Ha noTpebuTenckara cToka U 3a MaTepuanu v TpyA, CBbP3aHu C PEMOHTA if, 1 He
TpsiBBa Aa MoHACs 3HaYMTENHI HeyAobCTBa.

(5) MoTpebutensT Moxe fa ucka 1 0Ge3LLETEHINE 3a MPETLPTIEHNTE BCIIEACTBUE HA HECHOTBETCTBUETO BPEAM.

Yn. 114. (1) Mpu HecvoTBeTCTBUE Ha noTpebuTenckata cToka ¢ AoroBopa 3a npojaxba u koraTo NoTpebuUTENAT He € YAOBNEeTBOPEH OT
pelLaBaHeTo Ha peknamauvsita no un. 113, Toit uMa npaBo Ha U36op Mexay efHa OT CriefHIUTE Bb3MOKHOCTH:

1. pasBansHe Ha [JOroBOpa 11 Bb3CTaHOBSIBaHe Ha 3annaTeHaTa oT Hero cyma;

2. HamarsiBaHe Ha LigHaTa.

(2) MoTpebuTensT He MOXe Aa MPeTEHAMPa 3a Bb3CTAHOBSIBaHE Ha 3annaTeHaTa Cyma WM 3a HamansiBaHe LieHaTa Ha cTokaTa, korato
THProBEL[bT Ce Cbrmack Aa Gb/e U3BbPLUEHa 3aMsiHa Ha MoTpebuTenckaTa cToka ¢ HOBA UMK [1a Ce MonpaBy CTokaTa B paMKUTe Ha eIH MeceL|
OT NpeAsiBsiBaHe Ha peknamaLusiTa ot noTpebutens.

(3) TbproBeLbT e [ATbXeH Aa YA0BMETBOPY UCKaHe 3a pa3BansiHe Ha 0roBopa 1 1a Bb3CTaHOBM 3arnnaTeHara oT notpebutens cyma, korato
crieq kaTo e Y/I0BNETBOPUN TpU peknamalyi Ha noTpebuTens Ypes U3BbPLUBAHE HA PEMOHT Ha efHa W Cbllya CTOKa, B PaMKiTE Ha Cpoka Ha
rapaHuusiTa no un. 115, e Hanuue crieqBalla nosiza Ha HECLOTBETCTBME Ha CTOKaTa C 0roBopa 3a npopax6a.

(4) MoTpebuTensT He MoXe Aa NpeTeHAMpa 3a pa3BansHe Ha AOrOBOPa, ako HECHOTBETCTBUETO Ha NoTpeGuTenckata cToka C A0roBopa e
HE3HauMTEITHO.

Yn. 115. (1) MoTpebutensT moxe Aa ynpaxHW NpaBOTO CW MO TO3N pa3fen B CPOK A0 ABE FOAMHM, CYUTaHO OT AOCTABSHETO Ha
noTpebuTenckara cToka.

(2) CpoxwbT Mo an. 1 cnvpa ja Teye npes BpeMeTo, HeobXoaUMO 3a NonpaBKaTa Nk 3aMsHaTa Ha noTpebuTenckata CToka Ui 3a nocTiraHe
Ha cropasyMeHue Mexay NpofaBaya 1 noTpebuTens 3a pellaBaHe Ha cropa.

(3) YnpaxHsiBaHeTO Ha MpaBOTO Ha NOTPeGUTENs No arn. 1 He e 06BBP3aHO C HUKAKbB [PYT CPOK 3a MPeASBSBaHe Ha 1CK, pasnnyeH OT cpoka

noan. 1.
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